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DD II AA LL OO GG UU EE  
 

Fall 2000/Issue 1 

Welcome to Dui Hua 

 Welcome to the inaugural issue of The Dui Hua Foundation’s quarterly 
newsletter. The Dui Hua Foundation (“dui hua” is Mandarin Chinese for “dialogue”) 
was incorporated as a non-profit organization in April 1999 and operations began in 
August 1999. The foundation was established with the purpose of advancing the 
protection of human rights by means of a well-informed dialogue conducted 
between the United States and China. The executive director of the foundation, John 
Kamm, has been working in the area of human rights for ten years, conducting talks 
with government officials both here and in China in an attempt to bridge differences 
between the two countries on the question of human rights.  
 
 Our research team in Hong Kong conducts extensive searches of past and 
current mainland Chinese publications, looking for articles about individuals who 
have been detained, arrested, and/or convicted on charges of counterrevolution, 
disturbing the social order, or endangering state security. This unique effort has 
yielded a large amount of information hitherto unknown outside of China. In 
addition to uncovering articles about obscure cases and lost  prisoners, material has 
been unearthed on statistics, regulations, and legal discussions on counterrevolution 
and related offenses.  
 

Our staff in San Francisco is responsible for filing and organizing this 
information, doing all translation work, and creating our “Occasional Publications.” 
When a noteworthy case is uncovered, it is entered into Dui Hua’s database and the 
account is translated into English. The Occasional Publications are released 
quarterly and consist of 25 political cases, most of which are not documented in the 
databases of human rights NGOs (non-governmental organizations). John Kamm 
presents these compilations to China’s Ministry of Justice and Ministry of Foreign 
Affairs and requests them to provide updated information on the prisoners. The 
publications are also distributed to interested governmental and non-governmental 
organizations. 

 
The foundation's work on forgotten prisoners is largely supported by grants 

made by Smith Richardson Foundation and the International Republican Institute. 
Response to our work has been positive and, having been in operation for one year, 
a great deal has been accomplished (as evidenced by the articles in this inaugural 
issue). The work done thus far supports one of the principal hypotheses of the 
foundation: that frequent intervention on behalf of prisoners contributes to 
reductions of sentences and early releases. Humanitarian treatment, transparency, 
and accountability are the principal goals of The Dui Hua Foundation. 
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Dui Hua's Executive Director Visits Beijing 
 

The Executive Director of The Dui Hua 
Foundation, John Kamm, visited Beijing from May 
18 to May 20, 2000, at the invitation of China’s 
Ministry of Justice for an “exchange of views” on 
prisoners -- in particular, prisoners convicted by 
Chinese courts of the crimes of counterrevolution 
and endangering state security. (Counterrevolution 
was struck from China’s revised 1997 Criminal Law 
and replaced with the crime of endangering state 
security.)  This was the first time the Chinese 
government has invited a human rights organization 
to Beijing for a discussion on its prisoners.  

 
Kamm was received by Vice Minister Fan 

Fengping and held 10 hours of talks with officials of 
the Prison Administration Bureau and the 
Department of Judicial Assistance and Foreign 
Affairs. He also was given a tour of Beijing Prison in 
Daxing County on May 19th. 
 
 Prior to his arrival in Beijing, Kamm 
received a letter from Mr. Samuel Berger, National 
Security Advisor to President Clinton. The letter 
requested an update on the status of President 
Clinton’s suggestion to President Jiang Zemin that 
China review the sentences of prisoners serving 
sentences for counterrevolution.  
 

 
Justice Ministry Provides Statistics 

 
In response to this query, the Ministry of 

Justice advised Kamm that there were approximately 
1,900 individuals serving sentences for endangering 
state security at the end of 1999. Among them were 
those sentenced for counterrevolution prior to 
October 1, 1997, who were being held in facilities 
administered by the ministry. These facilities include 
approximately 700 prisons and reform-through-labor 
camps. 

 
 Of the 1,900 prisoners serving terms for 
endangering state security, 1,300 are so-called “old 
counterrevolutionaries”-- prisoners convicted of 
counterrevolution prior to October 1, 1997. There 
were approximately 1,950 counterrevolutionaries in 
ministry facilities at the end of 1997, meaning that 
650 of them have been released. The "great majority" 
of them were released prior to completion of their 
original sentences, according to a ministry official. 
Early   releases   were   accomplished   by  means  of  

 
1) parole, 2) reduction  or  commutation  of  the 
original sentence, 3) review of the sentence initiated 
by a people's court or the procuratorate, or 4) review 
of the sentence initiated by a prisoner or a member of 
the prisoner's family. 
 

In a telephone conversation at the end of 
May, President Clinton thanked President Jiang for 
the “good news” that 650 counterrevolutionaries had 
been released. 
 

The Ministry of Justice also advised Kamm 
that 600 individuals convicted by Chinese courts of 
endangering state security have been incarcerated in 
ministry facilities since January 1998. This number 
is higher than Kamm anticipated; few of these 
prisoners' names are known. 
 
 

Dialogue to Continue 
 

 During the meeting, Kamm handed to the 
Ministry of Justice a new list of 25 cases involving 
51 detainees about whom information was requested. 
The cases were uncovered by Dui Hua’ s research into 
local Chinese newspapers and other publications. 
Most of the cases are not documented in the 
databases of Western governments and other human 
rights organizations. 
 
 The Ministry of Justice agreed to continue 
receiving such lists, and to make a good faith effort 
to provide information on individuals who have 
served or who are serving prison sentences in their 
facilities. Requests for information will be reviewed 
on a “case by case” basis and not as a part of a 
project covering a specified number of prisoners. 
The Ministry has completed its responses to the lists 
of 100 names submitted by Kamm in 1995. 
Information on 67 individuals has been provided. 
Most of the other prisoners on the 1995 lists are not 
presently serving prison sentences.  
 

Kamm proposed that Dui Hua provide 
publications and other information to the Ministry of 
Justice on aspects of the American legal and penal 
systems. His next visit to Beijing will take place in 
September 2000. He will meet with the Ministry of 
Justice and other ministries to review the progress in 
the unofficial dialogue on human rights and prisoner 
issues. 



Dialogue                                                                           Fall 2000 3

P r i s o n e r  I n f o r m a t i o n  U p d a t e  
 
In response to requests by John Kamm, Executive Director of The Dui Hua Foundation, the Ministry of 
Justice provided the following information on prisoners during the Second Quarter of 2000: 
 
Bai Weiji (白 伟 基) - Male, 38 years old, prior to 
arrest he was employed by the Ministry of Foreign 
Affairs News Department in Beijing. On July 5, 
1993, he was sentenced to 10 years’ imprisonment by 
the Beijing Municipal Higher People’s Court for 
committing the crime of leaking secrets. Because he 
regretted his crimes and behaved well, his sentence 
was reduced in 1996, 1997 and 1998 by a total of 
three years and three months. He completed his 
sentence and was released on February 2, 1999.  
 
Chen Gang (陈 刚) - Male, age 28, prior to arrest he 
was a worker at the Hunan Province Xiangtan 
Electrical Machinery Factory. For the crime of 
hooliganism, Chen was sentenced on August 18, 
1989 to a sentence of life imprisonment by the 
Xiangtan Intermediate People’s Court. On November 
11, 1992, Chen’s sentence was reduced to 18 years’ 
imprisonment. Because he regretted his crimes and 
behaved well, his sentence was reduced by one year 
in November 1995 and by two years in 1998. He is 
serving his sentence in Hunan Province’s Longxi 
Prison. His sentence will expire on November 10, 
2007. Chen’s health is normal. 
 
Chen Lantao ( 陈  兰  涛 ) - The Ministry has 
confirmed reports that long-time prisoner Chen 
Lantao was released from Shandong Number Three 
Prison on good behavior parole at the end of April, 
2000 after serving less than 11 years of his original 
18-year sentence for counterrevolutionary 
propaganda and incitement and blocking traffic. 
 
Li Junmin (李 俊 敏) - Male, 39 years old, prior to 
arrest he was a soldier in Taiwan. On January 1, 
1983, he was sentenced to death with a two year 
reprieve by the Shanghai Municipal Intermediate 
People’s Court for committing the crime of 
endangering state security. His sentence was 
subsequently reduced to 17 years’ imprisonment and 
it is set to run until December 20, 2011. He is now 
serving his sentence at Tilanqiao Prison in Shanghai. 
 
Meng Qingqin (孟 庆 秦) - Male, 59 years old, 
resident of Yantai City in Shandong Province, prior 
to arrest he was unemployed. On October 19, 1989, 

he was sentenced to 10 years’ imprisonment by the 
Shandong Province, Yantai Municipal Intermediate 
People’s Court for committing the crime of 
counterrevolutionary propaganda and incitement. He 
was released on parole on April 26, 1997. 
 
Phuntsog Nyidron (平  措  尼  珍 ) and Tenzin 
Thubten  (旦 增 图 旦) - Contrary to reports that 
these two Tibetan nuns had been released, the 
Ministry reported that they are both still serving their 
extended sentences in Drapchi Prison, Lhasa. Their 
sentences are due for completion on March 21, 2006 
and September 21, 2002, respectively.  
 
Qiu Lianqing (邱  连  庆 ) - Male, 62 years old, 
resident of Zhoukou City in Henan Province. On July 
13, 1984, he was sentenced to 17 years’ imprisonment 
with five years’deprivation of political rights by the 
Henan Province, Zhoukou Prefecture Intermediate 
People’s Court for committing the crime of 
organizing a counterrevolutionary group (the 
sentence was to run from July 13, 1983 to July 12, 
2000). He was released on medical parole in 1992. 
 
Tang Qishan (唐  歧  山 ) - Male, 70 years old, 
resident of Xuchang City in Henan Province. In 
1979, he was sentenced to life imprisonment by the 
Zhengzhou Municipal Intermediate People’s Court 
for committing the crime of counterrevolution. In 
1987, his sentence was reduced to 13 years’ 
imprisonment to run from August 18, 1987 to August 
17, 2000. He was released on medical parole 
according to law in 1988. 
 
Zhang Jie (张 杰) - Zhang, an unemployed resident 
of Qingdao, Shandong Province, was sentenced to 18 
years’ imprisonment with five years subsequent 
deprivation of political rights in 1989 for committing 
the crime of counterrevolutionary propaganda and 
incitement. The Ministry reported that Zhang’s 
sentence has been reduced by four and a half years 
for “good behavior” and that his health is good. He is 
due for release on January 15, 2003, but the Ministry 
indicated that if he continues to “make progress in 
his reform,” he may receive additional sentence 
reductions. 
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Zhang Jingsheng (张 京 生)  - Male, age 47, a 
native of Xian County in Shanxi Province, prior to 
arrest he was a temporary worker at the Changsha 
Shaoguan Electrical Engineering Factory. In 
November 1981, he was sentenced to four years’ 
imprisonment with subsequent deprivation of 
political rights for three years for the crime of 
counterrevolutionary propaganda and incitement. He 
was released in April 1985. He was sentenced again 
on December 4, 1989 to 13 years’ imprisonment with 
three years’ subsequent deprivation of political rights 
by the Changsha Intermediate People’s Court for 
committing the crime of counterrevolutionary 
propaganda and incitement. Because he regretted 
his crimes and behaved well, Zhang’s sentence was 
reduced by two years. He completed his sentence at 
Chishan Prison and was released on June 13, 2000.  
 
Zhang Sanyi (张  三  益 ) - Male, 66 years old, 
resident of Zhoukou City in Henan Province. On July 
13, 1984, he was sentenced to 15 years’ imprisonment 
with five years’ subsequent deprivation of political 
rights by the Henan Province, Zhoukou District 
Intermediate People’s Court for committing the crime 
of counterrevolution. His sentence was to run from 
July 13, 1983 to July 12, 1998. He was released from 
Henan Number Two Prison on medical parole 
according to law in 1993. 
 
Zhou Guokui (周 国 睽) - Male, 74 years old, prior 
to arrest he was a private doctor in Hong Kong. In 
1987, he was sentenced to 15 years’ imprisonment by 
the Shanghai Municipal Intermediate People’s Court 
for committing the crime of endangering state 
security. He is now serving his sentence at Tilanqiao 
Prison in Shanghai. His sentence will be completed 
on August 5, 2001. 
 
Zhu Xiangzhong (朱 翔 忠) - Male, 23 years old, 
resident of Taixing County in Jiangsu Province, prior 
to arrest was unemployed. Sentenced on March 2, 
1990 to seven years’ imprisonment by the Nanjing 
Municipal Intermediate People’s Court for 
committing the crime of counterrevolutionary 
propaganda and incitement. He completed his 
sentence and was released on July 31, 1996. 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 

 

 
 
 

 

China's National Statistics  
on Counterrevolution and  

Endangering State Security(1) 
 

Year Trials(2) Prisoners(3) 

 (Cases) (Individuals) 
 
1987 358 NA 

1988 208 6,935 

1989 448 NA 

1990 728 5,084 

1991 413 4,329 

1992 253 3,651 

1993 187 3,036 

1994 180 2,678 

1995 208 NA 

1996 221 2,026 

1997 271 1,946 

1998 208 NA 

1999 NA 1,900 (4) 
 

(1)Statistics for 1987-97 are for counter-
revolution. 1998 and 1999 statistics are for 
endangering state security. Counter-
revolution was struck from China’s revised 
1997 Criminal Law and replaced with the 
crime of endangering state security. 

(2)Trials concluded in intermediate people's 
courts during the year. 

(3)Prisoners in facilities managed by the 
Ministry of Justice at the end of the year. 

(4)Includes 1,300 prisoners still serving 
sentences for committing counter-
revolutionary crimes. 

 
Sources: Law Yearbook of China; 
               Ministry of Justice 
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C a s e  U n c o v e r e d  

Young Xi'an Worker Sentenced to Death in 1989 Disturbances,  
Reduced on Appeal to “Death with Two-Year Reprieve” 

 
In each issue of Dialogue, a case uncovered in 
a mainland Chinese publication by Dui Hua’s 
research team and translated by Dui Hua’s 
Research Coordinator Roberta Raine will be 
presented to our readers. An effort will be 
made to select cases that illustrate important 
aspects of China’s legal system. 
 
The following is the English translation of a 
case taken from Shaanxi Provincial Records / 
Sentencing Journal (1994, pp. 369-70).  This 
case concerns a young worker who was 
caught up in the political disturbances that 
swept Xi’an in the spring of 1989.  Wang Jun 
was sentenced to death for the crime of arson, 
but the sentence was reduced on appeal to 
“death with a two-year reprieve.”  Wang Jun’s 
ultimate fate is not known.  Dui Hua has filed 
an inquiry with the Ministry of Justice in an 
attempt to find out what happened to him. 

 
Wang Jun (王军), male, 18 years old, 

from Chengcheng County, Shaanxi Province, 
was a temporary worker for the Passenger 
Transport Section of the Xi’an Railway Branch 
Office before his arrest.  

 
 On April 22, 1989, a serious “beating, 
smashing, looting and burning” political 
disturbance occurred at the Xi’an Xincheng 
Factory. Wang Jun took this opportunity to 
involve himself in the disturbance, and 
together with other ruffians attacked the 
Shaanxi Provincial People’s Government, 
using bags of rocks and brick fragments to 
attack the people’s armed police and smash 
several street lamps.  

Afterwards, they slipped through an 
opening in a wall that had been knocked down 
at the west entrance of the provincial higher 
court and procuratorate offices, where they 
destroyed the window screens, smashed the 
windows, and so on. Even more serious is 
that, together with other turmoil-causing 
criminals, he set fire to three cars, one 
motorcycle, and one bicycle. They then made 
their way through a window into the office of 
the driver for the procuratorate and stole an 
electric calculator, pens, cassette tapes, and 
other items. They were apprehended on the 
scene by a provincial court cadre. Wang Jun 
confessed to all of the above activities. 
 
 On May 5, 1989, the Xi’an Municipal 
Intermediate People’s Court sentenced Wang 
Jun to death for the crime of arson, with 
deprivation of political rights for life. For the 
crime of theft, he was sentenced to life in 
prison with deprivation of political rights for 
life. It was decided that the death penalty 
should be carried out with deprivation of 
political rights for life. After sentencing, 
Wang Jun appealed. His father testified that 
Wang Jun was mentally deficient and pleaded 
for leniency. Pursuant to an appraisal by a 
legal medical expert, a verdict was passed: 
Wang Jun’s mental development had been 
slightly delayed but he had to accept limited 
responsibility for his acts. 
 
 The Sentencing Committee of the 
Shaanxi Provincial Higher People’s Court 
concluded, after consideration, that the 
findings of the court on the facts of Wang Jun’s 
crimes were accurate, but members had two 
different opinions regarding the sentence: 
Most   of  the  comrades   believed  that  Wang 
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Jun’s crime could be punished by death, but 
commented that, due to his delayed mental 
development and his limited capacity to be 
held responsible, Wang Jun’s death sentence 
should be amended by giving him a two-year 
reprieve, with deprivation of political rights 
for life. A smaller number of people believed 
that, because Wang Jun’s crime was serious, 
the sentencing of the Xi’an Municipal 
Intermediate Court should be upheld. After 
seeking permission from the Provincial Party 
Committee’s Political and Legal Sub-
committee, the Provincial Higher People’s 
Court requested that the Supreme People’s 
Court verify and approve the decision. 
 
 The Supreme People’s Court’s official 
reply pointed out that the basic facts of Wang 
Jun’s intentional burning of vehicles and 
subsequent theft during a time of unrest were 
credible, that his criminal behavior was 
particularly serious, and that he should be 
sentenced to death. However, due to his 
limited capacity to be held responsible, a 
reprieve of the death penalty was possible. 
 

 Accordingly, the Provincial Court’s 
Sentencing Committee reconsidered the case 
and made a new verdict: For intentional arson, 
Wang Jun would be sentenced to death with a 
two-year reprieve. For the crime of attacking 
the military police with bags of brick 
fragments, smashing street lamps, window 
screens and windows, the principle of the 
heavier sentence absorbing the lighter one 
should be followed, rather than an additional 
sentence being passed. For the crime of taking 
advantage of the unrest and stealing an 
electronic calculator, cassette tapes, pens and 
so forth, Article 150 of the penal code on 
crimes of theft should be directly followed and 
he should be sentenced to ten years in prison. 
It was decided to impose the death penalty 
with a two-year reprieve and deprivation of 
political rights for life. The final verdict was 
handed down on October 13, 1989. 

 

United States  
National Defense Violations 

 
The Dui Hua Foundation is dedicated to 

promoting a two-way exchange of information and 
materials on the legal protection of human rights 
as a means of illuminating, and ultimately 
reducing, differences between the United States 
and China. It has proposed to the Chinese 
government that a comparative study of the crimes 
of endangering national security (in the Chinese 
legal system) and violating national defense (in the 
United States legal system) be undertaken. 

 
National defense violations are defined by the 

Department of Justice to include offenses under 
the Military Selective Service Act, the Defense 
Production Act of 1950, the Economic 
Stabilization Act of 1970 (which includes prices, 
rents, and wages), the Subversive Activities 
Control Act, and laws covering alien registration 
and treason (including espionage, sabotage, 
sedition, and the Smith Act of 1940). Violations 
relating to energy facilities, curfew and restricted 
areas, exportation of war materials, trading with an 
enemy, and illegal use of military uniforms are 
also classified as national defense violations. 

 
The federal government investigated 355 

individuals suspected of violating national defense 
laws from October 1, 1996 to September 30, 1997, 
the latest period for which statistics are available. 
Of these, 121 were prosecuted in US district 
courts. The government decided against 
prosecuting 135 suspects and 99 suspects had their 
cases disposed of by US magistrates. 

 
Prosecutions of national defense violations are 

among the most controversial court cases in the 
United States. The perpetrators of the World Trade 
Tower bombing were convicted of subversion. 
Presently, the Taiwan-born scientist Lee Wenho is 
being prosecuted for mishandling top-secret 
information on American nuclear weapons. The 
government's handling of the investigation and 
trial has given rise to accusations of "racial 
profiling" and violations of due process. 
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Trade and Human Rights 

 
For more than ten years, first as a business 
leader and later as a human rights campaigner, 
John Kamm, Dui Hua's Executive Director, has 
been a leading advocate of increased trade 
between China and the United States as a means 
of improving human rights.  This year, Kamm 
played an important role in convincing 
Congress to grant China Permanent Normal 
Trade Relations (PNTR) upon the country’s 

accession to the WTO.  In testimony to Congress 
and in speeches to universities and public 
gatherings around the country, he has spoken 
against the threat of economic sanctions and 
advocated increased dialogue to reduce 
differences between the two countries in the 
area of human rights. Excerpts from his May 3 
testimony to the Ways and Means Committee of 
the House of Representatives follow: 

 
On Leverage 
  
“Some feel that the United States will lose leverage if we grant China PNTR.  What leverage? I 
challenge those who think the annual debate helps dissidents in China to name one prisoner who has 
been released from prison or one other human rights concession that has been made during the last 
six years to obtain annual renewal. The game has changed. Prisoners will be released, lists answered, 
covenants signed, dialogues held and rights delegations hosted for other purposes: to influence an 
Olympics games bid, to ensure a pleasant visit by a state leader to a foreign country, to ward off 
resolutions at United Nations meetings and yes, to obtain PNTR, but not to obtain annual renewal. 
They already have NTR (normal trade relations) in perpetuity, and they are not going to lose it, so 
why make concessions for it?” 
  
What Can America Do? 
 
“No program initiated by the United States government can, in and of itself, bring greater respect for 
human rights, democracy and rule of law to China. Achieving those goals is the responsibility of the 
people of China, to be achieved by means and through sacrifices they deem most appropriate and 
according to the timetable they think most realistic. The United States can help, but we can determine 
neither the course nor the timing of change in China. We can help by promoting transparency and 
accountability, a strengthened legal system that safeguards due process, and humanitarian treatment 
for those in prison who seek change through non-violent advocacy. And we can trade with and invest 
in their companies, bringing with us those core American values for which we as a people are 
respected around the world” 
 
On China's Forgotten Prisoners 
 
“Milan Kundera wrote that the struggle of man against power is the struggle of memory against 
forgetting.  The work of remembering China’s forgotten prisoners has been made possible by the 
opening of channels of communication between the United States and China, and the success or 
failure of this work depends on the overall development of relations between the two countries.  I 
urge you to pass legislation granting China PNTR, allowing American companies and workers, and 
their counterparts in China, to enjoy the benefits of a more open and responsible China.” 
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On Dialogue 

 
On July 5, 2000, Dui Hua's Executive Director 
joined Congresswoman Nancy Pelosi in a public 
discussion on Permanent Normal Trade Relations 
hosted by the World Affairs Council of Northern 
California. In his remarks, Kamm spelled out the 
ingredients of a successful human rights dialogue: 
 
“To be effective, a dialogue on human rights has to 
have certain characteristics.  It must be critical, and it 
must be fair.  When China’s behavior violates 
international standards, we need to say so in specific 
terms. Sweeping statements and generalizations make 
for good sound-bites, but they don’t do much to 
convince the Chinese government to make changes. 
When improvements are made, when steps are taken in 
the right direction, we need to recognize and encourage 
them. 
 
Dialogue must be focused on real people, not on 
abstract notions. You can’t talk about human rights 
without talking about human beings. Engagement must 
be results-oriented, and success measured in how many 
people are helped. 
 
Dialogue must be consistent and persistent, not 
opportunistic and episodic. To the maximum extent 
possible it should be open and transparent, not carried 
out behind closed doors. Dialogue must be backed by 
people and resources commensurate with the task. For 
years I’ve gone to Washington to advocate increasing 
the number of human rights diplomats in our missions 
in China. The number we have today is disgracefully 
low. (There is only one human rights officer in 
America’s embassy in Beijing.)  It is a scandal that, 
despite concerns voiced over China’s rights record by so 
many politicians and their staff, NGOs and academics, 
my start-up foundation found hundreds of important 
political cases in books and publications openly 
accessible in public libraries in Hong Kong. More 
monitors, better reporting, a user-friendly registry of 
prisoners -- all are needed to increase the chance that 
engagement will show results. 
 
A dialogue should be coordinated with our allies, 
especially those involved in their own dialogues with 
China. As things now stand, we are unable to build on 
whatever progress others are making. 
 
We need to approach the dialogue in a spirit of humility 
and friendship. We should avoid striking heroic poses 
and preaching from on high.” 
 

 
 
Dialogue is written by the staff of The Dui 
Hua Foundation, a non-profit organization 
dedicated to advancing the protection of 
universally recognized human rights in 
China and the United States. 
 
Dialogue is free upon request. For 
permission to reproduce any portion of this 
publication or to make inquiries, please 
contact  the Dui Hua Foundation. 
 
The Dui Hua Foundation is a publicly 
supported organization under Section 
501(c)3 of the US tax code. The foundation 
relies on grants and donations to fund its 
research and meet its expenses. Your 
contribution is greatly appreciated and is 
deductible for US income tax purposes. 
 
If you would like to be on our mailing list 
and/or make a tax-deductible donation to 
support the foundation, please send your 
request/contribution to: 
 

The Dui Hua Foundation 
850 Powell Street, Suite 801 
San Francisco, CA 94108 
U.S.A. 

 
–––––––––––––––––– 
 

 I enclose a check for $________ to 
support the work of The Dui Hua 
Foundation. 

 
 Please put me on Dui Hua’s mailing list. 

 
Name: ___________________________ 
 
Address: _________________________ 
 
_________________________________ 
 
_________________________________ 
 
Tel: _____________________________ 
 
Email: ___________________________ 
 
Acknowledgement of contribution will be 
issued for your tax record. 

 


